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KYJbTYPOHIMH B XYJ0KHbOMY TEKCTI: IPUHIIUIIN KJTACU®PIKAIIII
(Ha MaTepiayi aHIJIOMOBHOIO Xy10:KHbOro pomany Hanima Acnama
"Mamnu 3ary0JieHuX 3aK0XaHuX'"")

boca Anina Bikmopiena,
acn.
Hayionanvuuii neoazoeiunuii ynisepcumem imeni M. I1. Jipacomarnosa

VY CcTaTTi CHCTEMAaTU3YIOTHCS 1 IOMOBHIOIOTHCS OCHOBHI MiJIXOAW Ta MPUHIMITHN KiacudikaIii KyJabTypo-
HIMIB (Ha MaTepiaji aHTII0MOBHOTO poMaHy Hamima Acnama "Marmu 3aryOneHnx 3akoxaHux").

Kniouoei cnosa: KynbTypoHIMH, peaii, ao3UBHI KyJIbTypOHIMH, KyJIbTYPOHIMH-aHAJIOTH, MOHOCTPYKTY-
PaybHUIA Ta TMOMICTPYKTYPaTbHUN MiAXOAH.

VY JNHTBICTHIN CHOTO/IEHHS HE iCHYE OCTATOYHOI Ta WiTKOi Kiacudikarlii KyJIbTypOHi-
MmiB [Bunorpanos 2001; Biaxos, ®nopin 1986; Kadakui 2005; [Tpommua 2008; Tomaxin
1988; denenko 2001], o 3yMOBJIEHO CKJIAQAHUM Ta HEOJHO3HAYHUM XapaKTEPOM IIHOTO
EeKCTPATIHTBICTHYHOTO (peHOMEHY. Uepe3 HEOMHO3HAYHE PO3YMIHHS TOTO, YAM € KYJIbTY-
ponim [AxmanoBa 2007; bapxymapos 1975; Bunorpagos 2001; Bnaxos, ®mopin 1986;
Kabakui 2005; Ipommna 2008; Tomaxin 1988; denenko 2001], 3acTOCOBYIOTHCS Pi3HI
MPUHIUIH 1X Kiacuikarii.

AKTyaJdbHICTh pOOOTH 3yMOBJICHA HEOOXITHICTIO CHCTEMHOTO TIAXOAY 0 MpoOIeMu
KyJIBTYPOHIMIB SIK MapKepiB KyJIBTYPHUX OCOOIIMBOCTEN NIEBHOI HAI[IOHAIBHOI CIITEHOTH.

Merta cratTi nepegdavae 31iHCHATH CUCTEMHUHN aHalli3 Kiacudikamii KyJIbTypOHIMiB
3 YTOUHEHHSAM Ta JOIIOBHCHHSM.

Peasnizaniss mocraBieHoi MeTH mependayae BUKOHAHHS TaKUX 3aBIaHb: 3IIMCHUTH
KPUTUYHUHN OTJISI TEOPETUYHOIO Marepiaiy 3 mpoOieMu KyJIbTYpOHIMIB Ta iX Kimacudi-
Kallii; BUSIBUTH OCHOBHI ITIJIXO/IM Ta MPUHIUIHN Kiacudikailii KyJIbTypOHIMIB Ta pO3po0Ou-
TH HOBY KJacudiKamiitHy cucTeMy Ha MaTepialli aHTJIOMOBHOTO XY/IOKHBOTO poMaHy Ha-
niMa Acnama "Manu 3ary0iieHuX 3aKoXaHuXx'".

O0'eKTOM JOCITIIKEHHS € KYJIbTYPOHIMH, PENpPE3eHTOBaHI B MOBHIN TKaHHHI XyJ0XK-
HbOTO poMaHy Hanima Acnama "Manu 3ary0neHux 3aKkoxaHux".

IIpeaMeToM JOCTiIKEHHS BHCTYIIA€ CEMAHTHYHUHN 3MICT KyJIBTYPOHIMIB Ta MEXaHi3-
MU iX (QYHKI[IOHYBaHHS Yy 3MICTi pOMaHy, IO MiJUIATaE aHAII3Y.

HaykoBa HOBM3HA CTaTTi MOJIsira€ y BUABJICHHI NPUHLUMIIB Kiacupikanii KyabTypo-
HIMIB B KOHTEKCTI OpUTAaHCHKOI, aMEPUKAHCHKOT Ta IAKUCTAHCHKOT KyJIBTYp Ha MaTepiai
aHTIIOMOBHOTO poMaHy Hamima Aciama "Marmu 3ary0iaeHnX 3aK0XaHuX ",

VY pesynbTaTi aHaily HayKOBOI JIiTepaTypu 3 MpoOiIeMH KyJIbTypOHIMIB Ta iX KiacH-
¢ikanii MM IPOMOHYEMO BHOKPEMHTH [Ba MiAXOAM A0 Kiacudikamii KyJIbTypoHIMIB 3a
KPHUTEPIEM CTPYKTYPHOTO 3MICTY KYJIBTYPOHIMY — MOHOCHPYKmMYpaibHutl (BpaxoBye JI0-
MIHAHTHY POJIb OJTHOTO 3 KOMIIOHEHTIB CTPYKTYPH 3MICTY KYJIBTYPOHIMY — MIPEAMETHOTO,
MOBHOT'O Y{ KOHIICTITYaJIbHOTO, HEUTpali3yI0uu 3HAYUMICTh JBOX 1HIIMX) Ta HOIICMPYK-
mypanvHull (BpaxoBye JiBa a00 BCI KOMIIOHCHTH 3MICTY; y OUIBIIOCTI BUIAJKIB O€PyThCS
JI0 yBard MpeIMETHUH Ta MOBHHI acIIeKTH a00 MPEeIMETHHI Ta KOHIIETITY ATHHIH ).

MoHOCTpYKTYpalIbHUH MiAXiA 3yMOBIIOE Kiacu(ikalilo KyJIbTypOHIMIB 3a CTPYKTYp-
HUM TPUHIUIOM i Tiepeabavae po3rmoAit peariid Ha peanii-npeameru (R-peaitii), peanii-
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koHuenTu (C-peairii) Ta peamii-nekcemu (L-peanii) [@enenko 2001, 17]. Takum yrHOM, Yy
KOJKHIH TpyTIi peatisi XapaKTepH3yEThCsI MOHOCTPYKTYPHHM 3MICTOM Ta MO3HAYA€E SIBUIIE
eKCTPaIHTBICTUYHOI AIWCHOCTI (peaii-ipeaqmeTy), abo BICTYTAE KyJIbTYPHUM €KBiBaJleH-
TOM (pealii-KOHIIENTH), 800 MOBHUM 3HAKOM (pealii-IeKCeMH).

VY Mexkax HONiCTPYyKTYPaJbHOTO MigXOLy MH BHOKPEMIIIOEMO TaKi MPUHIMIIK KIIacH-
¢ikanii KyJIbTYpOHIMIB: IPUHLIUN YHIBEPCAILHOCTI-CIENU(IYHOCTI, aCOI[IaTUBHUH MPHH-
IIATI, TIPUHITAIT TTEPBUHHOCTI-BTOPUHHOCTI MOBHO1 BepOaiizamii, CeMaHTHIHUH TPUHITAIL,
NPUHLHUIIN Yacy Ta MiCIIeBOi KOJIOPUTHOCTI.

Bci peanii 3a npunyunom ymisepcansnocmi-cneyugpiunocmi xinacuikyroTbcs Ha
cnerudiuni peanii (‘svimpessumens’), ananoru (‘0Oedoswura — hazing'), moAiOHI cioBa 3
pizauIME GyHKIIMHA (‘cuckoo's call' — asked for by an American girl to find out how soon
she will get married, — 'kpux xkyxywxu' — counted by a Russian to find out how long she
will live) Ta MOBHI aKyHH TIOIIOHUX TOHATE (‘clover-leaf’ — asmoodopooicnasn pasesaska 6
suode kneseprozco aucma) [Ipommuna 2008, 122].

B. B. Ka06akui B CBO{ii KOHIIEMIIii IHIIIOMOBHOI'O OIMUCY KYJBTYPHU MOILISE KYJIbTYPO-
HIMH 3 TIOTJBIAY 1X YHiBepCadbHOCTI-CITen()iTHOCTI Ha YHIBEpCaabHI KYJIBTYPOHIMU (110-
nionimu) Ta cruenuivuHi, iMeHyoun iX "idiokyasmyponimamu" [Kabaxui 2005, 3-4].
OcraHHi BiANOBIAAIOTH TpaAULiHOMY MOHATTIO peanii. B. B. Kabakui Takoxx BHOKpeM-
JIO€ KJac ananozie ('xawa — porridge') Ta xnac 2ibpudHux ymeopens, sSIKAM OJHOYACHO
BJIACTHBI YHIBEpCAILHICT Ta cuernudiuaicTs [Kadakdi 2005, 3—4]. Bonu 3aiimMaroTs mpo-
MDKHY MO3UIIIO Mi’K TIOJIIOHIMaMH Ta i{IOKYJIbTYpPOHIMaMH.

THonionimu — 11e yHiBepcalbHi €JIEMEHTH 3€MHOI LMBIi3alii, IKi MOXHA 3yCTPITH B Pi-
3HUX KYJbTYypax, MPoTe sKi peanizyroTh crnenu@ivyi KoHoTauii. BoHn MOXyTh OyTH 2e-
mepozcenni (3a CBOEIO (POPMOIO) Ta comozenHi (3a 3HAUCHHAM Ta 9acTKoBO ¢dopmoro) [Ka-
Oaxui 2005, 3—4]; ocranni B. B. Kabakui HazuBae inmepuayionanizmamu, ki, Ha JyMKY
C. Bnaxosa ta C. ®ropina, moBHHHI 30epiraTi cBO€ NMEpBUHHE 3HAYCHHS Ta HAalllOHAIbHE
3abapeiieHHs [Biaxos, ®uopin 1986, 61].

Ha mamry ayMKy, BHOKpEMIICHHS ITOJIOHIMIB SIK OKPEMOTO KJacy KYyJBTYPOHIMIB €
JIEII0 HeMpaBOMIPHUM, OCKIIBKH TIIOOaNbHICTh JIEKCHUKH, MapKOBaHOI HaIliOHAJIBHO-
KYJbTYPHOIO CIIEIHU(]iKOI0, YHEMOKIMBIIOE AOCHIIKEHHS KyJIbTYPHUX BiAMIHHOCTEH
MoB. [Ipore, sik Oyno Bxke BigmiueHo B. MacinoBoto, BpaxyBaHHsI YHIBEpCaIbHUX BIIACTH-
BOCTEH JIEKCHYHUX OJMHUIIH BiAIrpae BaroMy poJib Y ITOCHIDKEHHI Ti€l UM 1HIIOT KYJIBTY-
pu [Macnosa 2001, 67].

Moo knacy aHanoriB, Ha Hall MOTJIAL, 1X BapTO BiZHECTH 10 HeAudepeHLioBaHOT
Jexcuku (ug mpobiiemMa TpyHTOBHO ompanpoBaHa JI. C. bapxynapoBum [bapxymapos
1975]), OCKUIBKH BiIMIHHOCTI, IKi MOKYTh MaTH MiCIIe Mi)K TICBHIMH JIBOMa JICKCHIHUMH
OJIMHUIISIMH, TIOJISITAaTUMYTh JIMIIE Y PO301KHOCTI 1X CEMAaHTWYHHUX IIOJIiB. AHAIOTH He
XapaKTEePU3YIOThCS ICTMOMHO HOGUM CEMAaHTHUYHUM HABAaHTAXKEHHSIM, & MOXYTb MICTUTH
JIMIIe desiky 0odamkogy THPOpMaIlilo, 1110, SK IPaBUJIO0, YaCTKOBO MapKOBaHa HAI[IOHAIb-
HAM KoJopuTOM. IIpHKiIamoM MOXyTh CIyTyBaTH JEKCUYHI OMUHUIN 'sister-ji','brother-
Ji','uncle-ji', ki BXXUBAIOTHCS y MAHOOIMBOMY 3BEpHEHHI B MOBaxX XiH/i, YpAY Ta IHIIUX
MoBax HapoiB [Haiiicekoro CyokonTuHeHTy [Aslam 2006].
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3a acolliaTUBHUM TMPHHITAIIOM peajii YTBOPIOIOTH KJac acomiaTHBHHMX [3a Bunorpa-
noB 2001, 37] a6o konoraTuBHHX peaniii [Tomaxin 1988, 82-90]. 3a BuU3HAUEHHSIM
I'. . Tomaxina, KOHOTaTUBHI peaii — Ie JEKCHYHI OAMHHIII, SKi, TO3HAYAIOYH MTPOCTI I10-
HSTTS, BUPKAIOTH Pa30M i3 THM CMHUCJIOBI Ta eMowiiHi Biarinku [ Tomaxin 1988, 41-42].

Jo kmacy acomiaTuBHUX / KOHOTATHBHUX Peaiil HaJeXaTh JIEKCHYHI OJMHUII, SIKi T0-
3HAYaIOTh BETETaTHBHI CHMBOJIM, aHIMAJICTHYHI CHMBOJIH, CUMBOJIIKY KOJBOPiB, (OIBK-
JIOpHI, ICTOPHYHI Ta JiTepaTypHO-KHIKHI allfo3ii, sIKi Jar0Th HATSAK Ha 00pa3 >KUTTS, IO-
BEIIHKY, PUCH XapakTepy, MISITBHOCTI iICTOPUIHNX, (POTBKIOPHHUX Ta JIITEPaTypHUX Tepo-
iB, Ha ICTOpPHYHI MOAil, Ha Miu, MOBHI ayt03il, AKi 3a3BUYail JarOTh HATSIK HA TCBHUUI
(hpazeosori3m, mpuciiB's, TpUKa3Ky, Kpuinatuil Buciis [Bunorpagos 2001, 96-97].

C. BnaxoB Ta C. ®@jopiH 3ayBaXXylOTh, III0 KOHOTATHBHI CJIOBAa CTAHOBIITH OKPEMY
IpyNy Ta MOXYTh BKJIIOYATH peaii, siKi, TIEI0 YM i1HILOIO MipoI0, € HOCIIMHU KOHOTATHB-
HUX 3Ha4€Hb, OCKUTBKU 3MICT MOHSTTS "KOHOTaIlisA" BKIIIOYaE B ceOe ¥ MEeBHUI KOJIOPHT,
1110 € 6a30BUM KOMITOHEHTOM 3MiCTy Oyib-sik01 peanii [Biaxos, ®@nopin 1986, 38].

AcomiatuBHI peamii TOB's3aHI 3 PI3HAMH HANIOHAIEHUMH 1CTOPUKO-KYJIBTYPHUMH
SIBUIIIAMH, aJIc HE 3HAXOMATh CBOTO BUPAXCHHS B CHEIIAIbHIUX CIIOBaX, y O€3CKBIBAICHT-
Hill Jiekculli. BoHM 3HaXOAsITh CBOE MaTepiani3oBaHe BUPAKEHHS B KOMIIOHCHTaX 3Ha-
YeHb CIIiB, Y Bi/ITIHKaX CJiB, B eMOIIHHO-eKCITPECUBHUX 00epTOHAX, Y BHYTPIIIHIN dhopmi
cioBa [Bunorpanos 2001, 37]. Came acomiaTuBHi peaiii, Ha Hally TyMKY, MalOTh BaroMe
3HAYCHHS Y CTBOPEHHI 00pasy.

Ilpunyun nepeunnocmi-emopunnocmi mognoi BepOamizaiii 3yMOBIIOE PO3IIOILT pe-
aJIiil Ta KyJIbTYPOHIMIB 3 TIOTJISIIy MOBHOI HOMIHAIIIT €IEeMEHTIB KyJIbTYpH.

Ha Bigminy Bin TpamumiitHoi ninreictuku, B. B. Kabakui moninsie MoBHI pealii Ha BU-
X1JIHI Ha3BH CIICIU(IYHUX SIIEMEHTIB KyJIbTypH — idionimu ("Mockea', 'yapw', 'cmaposep’)
Ta HA3BU €JIEMEHTIB IHIIOMOBHHUX (30BHIMIHIX) KyJIBTYp — Kcenoninu [Kabaxui 2007, 53].

Po3mMexyBaHHS KyJIBTYpPOHIMIB Ha 1/IIOHIMH Ta KCEHOHIMH MOKHA MTPOCTEKATH K Ya-
ctuny kiacudikamiitnoi cucremu C. Bnaxosa ta C. ®nopina B MoHorpadii "Henepeso-
muMmoe B miepeBosie” [Biaxos, @mopin 1986], a came ximacudikarnii peariii 3a miciem Ta
MoBoo. Ha myMKy BueHHX, npu kiacudikamii peaniii HeoOXiJJHO BpaXxOBYBaTH HE JIUIIE
SKCTPaJIiHTBICTUYHHM, ajie W JIHrBICTUYHUI (MOBHUIT) IPUHIMII, SKUK 1 TO3BOJISIE PO3T-
JISIATH peattii 1) B IUTONTHHI 0/THI€T MOBH — SIK ¢80 1 yyoici, 1 2) B TUTOIIMHI JBOX MOB — SIK
HympiwHi 1 306HiwHI. B 3aI€KHOCTI BiJi HIMPOTHU apeay ceoi peaii MOXYTh OYTH Hayi-
OHANLHUMU, JIOKATbHUMU A MIKPOPEAniaMu, & yici — iHmepHayioHatbHUMU Ta pecioHa-
abHumu [Bmaxos, ®mopina 1986, 57].

Cesoi peanii, Ha JyMKy BYCHUX, HE MOTPEOYIOTh CICIiaIbHUX MOSICHEHb [Biaxos,
Onopin 1986, 17]. Yyorci peatii — 11e ado 3amo3udeHHs, a00 Kaabku, a0 TpaHCKpHOOBaHi
peatii iHIIIOT MOBM — OKa3iOHATI3MU uu HeoJiorizmu [Biaxos, @nopin 1986, 58]. BuyT-
pilmHI pearii — cJoBa, 10 HaJEKaTh OJHIN 13 ABOX MOB i, BIATOBITHO, 4yXi JUIs 1HIIOT,
TOOTO B TUTOMIMHI OJHIET MOBH IIi CJIOBa OyAyTh CBOIMH, ajie¢ UyKUMH JJIS 1HIIAX MOB.
30BHIIIHI peaii 0IHAKOBO uyKi 00oM MoBaMm [Bnaxos, @nopin 1986, 59].

Takum unHOM, peanisiM-idionimam (3a xnacudikamiero B. B. Kabakui) BiamoBigaroTs
ceoi peaii (3a kiacudikaniero C. Biaxosa ta C. ®nopina); enympiwni peaiii MOXYTh
pO3TISAAATUCS K I0iOHIMU, TAK 1 KCEHOHIMU, B 3AJIEXKHOCTI Bifl TOTO, SIKill i3 TBOX MOBHUX
IJIOIIMH BOHH HaJICkKaTh.
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Cemanmuuna rnacugixayia 0a3y€eTbcs Ha CMHUCIOBOMY 3MICTiI KYJBTYPOHIMIB Ta
3yMOBIIEHa TUM (DaKTOpOM, III0 peajii 3a CBOEI0 MPUPOJIOIO0 MOB's13aHi 3 (POHOBOIO iH(DOP-
MaIIi€lo, SIKa OXOILIIOE Pi3HI €IEMEHTH TYXOBHOI Ta MaTepialbHOI KyJIbTYPH 1 HAITOBHIOE
KOHIICNITYaJIbHUH 3MICT NMEBHOI MOBHOI peajii, 3yMOBIIIOIOUH 11 COLIaLHO-KYJIBTypHE
3HA4YeHHs Ta 3Ha4MMIcTh. L{iHHicTH oHOBOT iHPOpManii, sk BimzHauae B. C. Bunorpa-
JIOB, Y TOMY, 1110 BOHA Bilo0pa:keHa B MOBi.

CeMaHTUYHUM TPUHIUTIOM y KIacudikamii KyJIbTypHO 3yMOBJIECHOI JIEKCHUKH KEPY€Th-
csi OlNbLIICTH JIIHTBICTIB, AKI 3aliMarOTbcsl BHUBUEHHSM HPOOJIEMH JIIHTBOKYJIBTYPHOT'O
cyoctpary [Bepemarin, Koctomapos 2005; Bunorpagos 2001; Tomaxin 1988; Brnaxos,
Onopin 1986; IIpommnaa 2008], mpoTe mew MpUHIAIT MOXe OYTH HE 3aBXKIH SKCIUTIIIUTHO
BUPAXCHUM.

Bci peanii, 3a C. BaxoBuMm i C. ®@nopiHuM, TEMaTHYHO MOYKHA MOJIJIUTH Ha Teorpa-
¢iuni, eTHOrpadiyHi Ta cycmispHO-TONMITHYHI peamii [Bmaxos, ®@mopin 1986, 51-56].
B. C. BunorpamoB po3piznsie moOyToBi, eTHorpadiuni Ta midosoriuni peanii, peanii cBi-
Ty NMIPUPOAH, AEP>KaBHO-aIMIHICTPATHBHOT'O YCTPOIO Ta CYyCHIJIBHOTO KUTT [BunHorpanos
2001, 91-97].

I'. /1. TomaxiH 3a ceMaHTHYHOIO O3HAKOIO KiIacu]ikye peaiii B MeXax TpylH JA€HOTa-
TUBHHX pealili — JEKCHYHUX OAMHUIIb, CEMAHTHYHA CTPYKTYpa SKHUX MOBHICTIO 3allOBHE-
Ha (pOHOBOIO JIEKCHYHOIO 1H(OpPMAIIi€lo, 1 TPOTIOHYE PO3MEKOBYBATH peaii mo0yTy, MO-
BIICHHEBOTO €THKETy Ta HOPMH IOBEMIiHKH, Teorpadiuni peamii, CyCHibHO-MOMITHIHI
peadnii, peaxnii cuctremu ocBiTH, penirii Ta KyiapTypH [Tomaxin 1988, 84—196].

3. I'. [IpommHa, BUXOASYHN 3 CEMAaHTUYHOTO MOJISI peajii, BUALISIE TEPMiHHM, IO 03~
Ha4yaloTh CyCHUThHI SIBWINA, BIHCHKOBi, OCBiTHi, TEPMiHH, IO MO3HAYAIOTH TPAIHUIli Ta
3BHYai, eproHiMH Ta iICTOPUYHI TEPMiHH, CJIOBA TIOBCAKICHHOTO BXKUTKY, Ha3BH JIiTEpary-
pHEX TBOpiB Ta razet [[Ipomuna 2008, 117-118].

Heoxno3HauHe po3yMiHHs 3MICTY JIIHTBOKYJIBTYPHHUX peajii, a B HAIIOMy BUIAIKy —
BKJTIOUEHICTh YX HEBKIIIOYEHICTh BIIACHUX IMEH JI0 iX 3MICTY (TaK AK MEXi MK HUIMH J0-
BOJII HEYITKi, a 1HOAl 1 30BCIM BIiJICYTHi), 3yMOBIIIO€ HEOOXiIHICTh BWAUIUTH OKPEMHI
KJIAC OHOMACHMUYHUX Peaniil, OCKIJIbKY IepeBa)kHa OiIbIIICTh BUCHUX BKIIIOYAIOTh Bia-
CHI IMEHa J0 3MICTY iTIOKYIbTYpOHIMiYHOI ekcuku [Bunorpamos 2001; Kabakui 2005;
[pommna 2008]. [lo kiacy OHOMaCTHYHHUX JIIHTBOKYJILTYPHUX peajiil HaJeKaTh aHTPO-
MOHIMH, TOTIOHIMH, IMEHa JIiTepaTypHUX T'epoiB, Ha3BH KOMIIaHid, My3eiB, TeaTpiB, pec-
TOpaHiB, MarasuHiB, IUISIKIB, aeporopTiB [BuHorpamos 2001], 30oniMu [IIpommHa 2008],
Ha3BU TBOPIB JITEPAaTypH Ta MECTENTBA, iICTOPUYHI (aKTH Ta MOJIl B )KUTTI KpaiHH, Ha3BH
Jep>KaBHUX Ta CycnipHUX ycTanos [Tomaxin 1982, 10].

IIpote C. BnaxoB ta C. ®nopiH JOTPUMYIOTHCS MIPOTHIICKHOI JYMKH Ta HE HAJAIOTh
BJIACHUM IMEHAM CTaTycCy JIHTBOKYJIbTYPHHUX pealliii, BKIOYAIOUH X SIK OKPEeMHUH KI1ac JI0
0e3eKBIBAJICHTHOI JICKCHKH. BueHi BBaXxaroTh, 110 3 pealliiMHi BJIAacHI iMEHa TIOETHYE JIH-
1Ie ScKpaBe KOHOTATHBHE 3HAYEHHsI, K€ 3yMOBIIIOE 1X 3JaTHICTh MepeJaBaTH HalioHab-
HUH Ta ICTOPUYHUHN KOJOPHT; peaii, Ha BiAMiHY Bix BracHUX iMeH, MatoTb SHAUEHH S
[Bnaxor, ®iopinl1986, 13].

I[puHUun yacy 3yMOBIIOE PO3MOALT KyJIbTYpOHIMIB 3a iX akmyanshicmio. Bci Kyib-
TYPOHIMH MOKHa MOJUTUTH Ha cyyacHi Ta icmopuyni. IIpukiiaioM MOXyTb CIIyTyBaTH pea-
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Jii JepIKaBHOTO YCTPOIO Ta CycHiibHOro uTTs [Bunorpamos 2001]. 3. I'. Tlpommna Ha
OCHOBI KpHUTEpis 4acy B MeXax pealliii BHOKPEMIIFOE HEOJIOTI3MH, ICTOPH3MH Ta apXaizMu
[[Tpommaa 2008, 118]. Ilpore, Ha mymxy C. Biaxosa ta C. dropiHa, 3 MOTISLy Mepexiary
HEOJIOTi3M He MOKe OyTH aHi CHHOHIMOM, aHi 03HaKoro pealii [Biaxos, ®nopin 1986, 37].

[TpuHIMO MicIeBOi KOJIOPUTHOCTI 3yMOBJIIOE PO3IOJIUT pealliii Ha eK30TU3MH 1 BapBapu-
3mu [[Ipommna 2008, 118]. C. Bnaxos ta C. ®nopiH 3ayBaxyIOTh, III0 peatis Moxe 0yTu
BapBapU3MOM TLIBKH SIK BUHATOK, aJKe peaiii, Ha BiIMiHy Bill BapBapu3MiB, He 000B'SI3K0-
BO 3aII03WYEHI CJI0Ba Ta Yy’Ki MOBI 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO, BOHH B)KKO MiATAIOTHCS MEPEK-
Jary, He MalOTh CJIiB-JIBIHHUKIB 32 CBOIM 3HAYEHHSM, 1 OUIBIIICTh i3 HUX MOKHA 3HAUTH B
TIyMaYHHX CIIOBHUKaX [Bmaxos, ®mopin 1986, 39]. 3 npuBomy TOTO, UM BapTO PO3TIISAIATH
€K30TH3MH SIK peallii Ta BHOKPEMITIOBATH iX B OKPEMHH KI1ac, MOTPIOHO 3ayBaXKHTH, IO K-
30THU3MH HE 3aBXIM € HOCIIMH KOJIOPUTY IEBHOI KpaiHM Y Hapoiy, L0, B CBOIO 4epry,
3YMOBJIIOE IIIUPOKE PO3YMIHHS 3MICTY IIbOTO MTOHATTS 1, BiAMOBITHO, BKIFOYEHHS B HHOTO SIK
peadtiii, Tak i Hepeaiii (koHoTaTuBHUX ciB) [Brnaxos, ®mnopin 1986, 41].

BusiBICHHS! cCeMaHTUYHOTO 3MICTy KyJBTYPOHIMIB Ta MeXaHi3MiB iX ()yHKUIiOHYBaHHS
B MOBHIHM TKaHHHI XyZ0XHBOTO TEKCTY, & caMe — B POMaHi OpUTaHCHKOIO aBTOpPA MAaKUC-
TaHCHKOTO MOXOpKeHHsI HamiMa Acimama "Mamun 3ary0iieHuX KOXaHIliB", Halae HaM MO-
KITUBICTH CTBOPHUTHU KiacuQikalio, sika MaKCHMaJIbHO BPaxOBYE CEMaHTHUYHI 0COOIMBOC-
Ti KyJbTYpHO 3YMOBJICHOI JIEKCHKH, ii YHiBepcaJlbHO-CIEHU(IUHINA XapaKTep, aKTyallb-
HICTh Ta 3JaTHICTh BUPAXKaTH TEBHUU COWIOKYJNbTypHHUH (OHI 1 CHUTBHICTH PO3BHTKY
BCiX KYJBTYp HapoJiB CBiTy. TakuM YMHOM, 3alpONOHOBaHA HamM Kiacuikaiis 6azy-
€TBCS HAa YOTUPHOX NMPHHLMIAX 1 mependayae po3moisl KyJIbTYpOHIMIB Ha TPH IPYIIH:
10Ky IBTYPOHIMH, ATFO3UBHI KyJIbTYPOHIMH Ta KYJIbTYPOHIMH-aHAJIOTH.

3a npunyunom ynieepcanvnocmi-cneyugiunocmi Mu BBRKaEMO 3a JIOLIJIbHE MOJ-
JUTU KYJBTYPOHIMH Ha i0iOKVIbMYPOHIMU, ANIO3UGHI KYIbMYPOHIMU TA KYAbMYPOHIMU-
ananoeu. Takuii po3noJi 3yMOBIICHUI TUM (haKTOM, IO B MPOLIECi BUBYCHHS (YHKIIIO-
HaJIbHO-CEMaHTHYHUX OCOOJIMBOCTEN KYJIBTYpOHIMIB MH OyJeMO BPaxoBYyBaTH OiJIbIIIOIO
MIpOI0 KYJIBTYpHO-CIIEU(IUHY CTOPOHY 3MICTy KyJIbTYPOHIMY, 8 caMe — CEMaHTHYHE
HaBaHTKEHHS 1MIOKYJIBTYpOHIMIB. YHIBEpCaJbHICTh, SKa JESKOI0 MIpOI0 XapaKTepHa
IUTSL aTFO3UBHUX KYJIBTYPOHIMIB, KyJIbTypOHIMIB-aHAJIOTIB, CTAaHE CBOTO POy TEBHUM KpH-
TEpi€M y BHUSBJICHHI HAIlIOHANBHOI CIEUU(IKU KYIbTYP, IO HiUISTal0Th JOCIiIKEHHIO.

3a cemanmuunum nPUHYUNOM (0IOKYTbMYPOHIMU KIACUDIKYIOTBCS Ha OeHOMAMUGH]
(repmin I'. /. Tomaxina [Tomaxin 1988, 84—197]) ta onomacmuuni KynbTypoHimMu. Jle-
HOTaTHBHI KyJbTYPOHIMH, SK MPaBUIIO, MO3HAYAIOTH MaTepiaibHi Ta JyXOBHI I[IHHOCTI
[IEBHOI HAIIOHANBHOI CIiNbHOTH. Tak, Hanpuknax, 'sari’ [Aslam 2006, 27] — ue mopra
[IOBKOBA TKaHWHA, AKY XIHKH [HAI1 HOCSTE y BUrIIsINi cykHi (1257); 'raita’ [Aslam 2006,
39] — coyc, mpUrOTOBaHMIA Ha OCHOBI HOTYPTY, IO KOPHCTYETHCS BEIMKOIO IMTOMYJISIPHIC-
Ti0 B [Hmiiickkidt Ta [lakucTaHchkiil HalllOHANIBHINM KyXHi, a Takox banrnanemii; mosque’
[Aslam 2006, 5] — OyniBnd, B sIKiif MyCy/IbMaHH BIIAHOBYIOTH AJllaxa, a TaK0K BUKOHYE
POITB OCBITHROTO Ta TMOJITHYHOTO HEHTPY B iCTAMCHKHUX KpaiHax.

Jo Tpynu OHOMACTHYHHMX KYJIBTYPOHIMIB HajeKaTb @HMPOROHIMU: TIONITUYHO-
ypsanoBi (Queen Elizabeth II [Aslam 2006, 5], Caliph Harum al-Rashid [Aslam 2006, 5],
Ayatollah Khomeini [Aslam 2006, 34]), peniriitai (Allah [Aslam 2006, 31], the Prophet
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[Aslam 2006, 34], Muhammad [Aslam 2006, 38], a Hindu, a Sikh [Aslam 2006, 207]),
my3uuHi (Duke Ellington [Aslam 2006, 13], Sidney Bechet [Aslam 2006,13], Louis
Armstrong [Aslam 2006,13], Ben Webster [Aslam 2006, 13], Count Bassie [Aslam
2006,13], The Rolling Stones [Aslam 2006,24]), repoi midis Ta nereun (Rama and Sita
[Aslam 2006,17]), mononimu: xpainm (England [Aslam 2006, 42], Pakistan [Aslam
2006, 42], the USA [Aslam 2006,8]), mratu (California [Aslam 2006, 27]), wmicra
(London [Aslam 2006, 290], Sohni Dharti [Aslam 2006, 16], Lahore [Aslam 2006, 16],
Washington [Aslam 2006, 27], Boston [Aslam 2006, 28], New York [Aslam 2006, 27],
Islamabad [Aslam 2006,31], Mecca [Aslam 2006, 31]), nazBu Bymuus (Park Street
[Aslam 2006, 29]), penirii Ta pemniriitai Tedii (Islam [Aslam 2006, 43]), peniriitHi mam'sat-
KU KYJIbTYpH (the Koran [Aslam 2006, 34 |, Taj Mahal [Aslam 2006, 31]), ictopuuHi Bu-
3HauHi micus (Hyde Park [Aslam 2006, 24]), icropuuni nonii (Iranian Revolution [Aslam
2006, 34]), icropudHi TaM'ITKH KYJIBTYpH Ta apXiTeKTypH (the Statue of Liberty [Aslam
2006, 27]), na3Bu MiANpPUEMCTB Ta KOHIEPHIB (Philips [Aslam 2006, 33], Volkswagen
[Aslam 2006, 10]), Ha3Bu nepXaBHHX Ta CYCHUIbHUX YycTaHoB (Moscow/Patrice
Lumumba People's Friendship University [Aslam 2006, 27]), Ha3BH TONITUYHHAX TAPTIi
(a Communist Party [Aslam 2006, 35]), Ha3Bu pidok Ta o3ep (the Chenab [Aslam 2006,
149]), nazBu aeponoptiB (Karachi airport [Aslam 2006, 7]), Ha3Bu TBOPIB JiTEpaTypH Ta
muctenrTsa (the Book of One Thousand and One Nights [Aslam 2006, 5]). Takox cimif
OKPEMO BUIIUINTH A8MOPCbKI OHOMACMUYHI peail, SKi BUKOHYIOTh JOTIOMIXHY (QyHK-
LiI0 Y CTBOPEHHI MEBHOI HAI[IOHANBHOI KapTUHH CBIiTY. Y KHU31 Hagima Acnama "Mamu
3aryOJieHHX KOXaHLIB" 0 TaKuX peasii MOXyTb Hajexatu — the Darwin (Jugnu's
Sheridan Multicruiser speedboat) [Aslam 2006, 29], Ghanda Food and Convenience
Store [Aslam 2006, 32], The Afternoon (the local newspaper) [Aslam 2006, 150], The
First Children on the Moon (an Urdu-language monthly for children) [Aslam 2006, 16].

JleHOTaTHBHI Ta OHOMACTHYHI KYJIBTYpPOHIMH 3 TIO3UIIil IEPBUHHOCTI Y BTOPHHHOCTI 1X
MOBHO{ penpe3eHTallii MOAUISIOTHECS Ha iTIOHIMH Ta KCeHOHIMHU. OCTaHHI MOXYTh OyTH 3a-
no3udeHuMU (chappatis [Aslam 2006, 37] — ‘'ooun 3 piznoeudis xniba (be30piscoicosutl),
wo € ampubymom HayionanwHoi Kyxui Iliedennoi A3ii’), abo TIpencTaBieHi MepeKIaIoM-
KaITbKOI0, 200 TOMHMpEHi ToJlioHiMOM (zarda rice [Aslam 2006, 37] — 'naxucmancoruii Oe-
cepm, NPUSOMOBNIEHUT HA MOTIOYT 3 000ABAHHIM 20PiXi8, KOKOCY Md C8idco2o cupy').

Jo an03uBHUX KYJIbTYPOHIMIB HaleXaTb (o16KA0pHI, icmopuuni, nimepamypro-
KHUJHCHI anto3ii, i0ioKy1bmypoHimMu, KOHIICTITyallbHE HABAHTAXKEHHS SKUX 30aradyeThcst
B KOHTEKCTI XyJI0’)KHBOTO TBOPY, & TAKOXK meKchoai (KyJIbTYpOHIMH, TIPOTYKOBaHi B TKa-
HUHI XyIOKHBOTO TeKcTy). [IpuknanoM aaro3MBHHX KyJIbTYPOHIMIB MOXYTH CIYT'yBaTH
KyJbTypHi peanii aaii Ta [liBnennoi A3sii 'monsoon’ [Aslam 2006, 5],'Dasht-e-Tanhaii’
[Aslam 2006, 29] ta 'Rama and Sita' [Aslam 2006, 17]. JlekcuaHa oguHUIA 'monsoon’
Mo3Hayae a) mnepioJ; CuiIbHUX noiniB B [Hail Ta IliBgenHid As3ii; 0) BiTep, 10 BUKIUKAE
LUKIIOH; B) Joul miJ yac nporo muiiony [MED 2002, 920]. IIpote B 3MmicTi pomany Opu-
TAHCHKOTO aBTOpa TMAKHWCTAHCHKOTO TMOXOmkeHHS Hamima Acmama "Mamu 3aryOsieHuX
KOXaHI[IB" JICKCUYHA OJMHUIISA 'Monsoon’ OTpUMy€e HOBE KOHIICNITyaJIbHE 3HAUCHHS, a ca-
Me — "BrpaucHuii ce3oH" (‘a season now lost') [Aslam 2006, 5]. 'Dasht-e-Tanhaii’ — ue
BiIOMHII TIOSTUYHUH TBIp CTapOBHHHOI apaOChKoi ()OpMU MakucTaHCHKOro moera Pai3
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Axman ®Pai3, MO € MOSTUYHUM BHPKEHHSIM OO0 BTPATH UM PO3IYKH, & TAKOXK KpacH
KOXaHHS, He3BaKalo4u Ha Oinb. Y pomaHi Dasht-e-Tanhaii — e MicTO TTaKUCTaHCHKHX
emirpanris y Bemukiit bpuranii, axe yocoOmroe B cobi "mycremo camotHocti" (‘The
Wilderness of Solitude’, 'The Desert of Loneliness') [Aslam 2006, 29]. Ano3uBHI KyJIbTY-
poHiMu Ram Ta Sita, TOIOBHI repoi iHAyChKOTO ernocy PamasHa, yocoOro0Th y TKaHUHI
XYJIO’)KHBOTO TEKCTY JIOJIO JKiHKH, ii MICIIe B COIiyMi Ta MTOAPYKHBOMY JKHTTI.

o mexcmosux anio3ueHUX KyabmypoHimie Halle)KaTh NPUCITIB'S Ta IPUKA3KHU, TPO-
IOYKOBaHI B TKAHWHI XyJ0KHBOTO TEKCTY. BOHH, SIK paBMIIO, YTBOPIOIOTHCS HIISXOM I10-
MHJIKOBOT'O "CKJICIOBaHHA" OKPEMHUX YaCTUH MPHUKA30K Ta MPHUCIIB'IB TepOsSMH XyOKHbO-
ro TBOPY, III0, B CBOKO Yepry, 3yMOBIICHO, IO-TIEPIIe, HEJOCKOHAIUM 3HAHHSM MOBH Ta
KyJIbTYpH TEBHOI KpaiHH, a, MO-Apyre, BiAMIHHOI MEHTAIBHICTIO Ta MEHTATIITETOM TIe-
pos, KNI NPONYKY€E TaKi MPHUKa3KH. SICKpaBUM NPHUKIAZOM MOXYTh CIyI'yBaTH HACTYIIHI
MIPHCTIB'A Ta MpHUKa3ky 3 pomany Hanima Acmama "Manm 3ary6nennx 3akoxanux': 'The
grass is always green with envy on the other side' [Aslam 2006, 32] ('The grass is always
greener on the other side of the fence'), 'Love is in the air but as blind as a bat' [Aslam
2006, 32] ('Love is blind', 'Blind as a bat, mad as a hatter'), ‘Blood is thicker than water
through thick and thin' [Aslam 2006, 33] ('Blood is thicker than water"), "It will be a cold
day in Hell when Hell freezes over' [Aslam 2006, 33] ('It will be a cold day in Hell'), ' 4
friend indeed is a friend, indeed' [Aslam 2006, 33] (‘A friend in need is a friend indeed'),
'Hell is other people' [Aslam 2006, 33] ('Heaven is other people'). XymoxHi anro3uBHi
peadii BiZirpaioTh 3Ha4Hy pOJIb y CTBOPEHHI HAIliOHAIBHOI MOBHOI KApTHHU CBITY Ta OJI-
HOYACHO CTAaHOBJIATH LIHHUH JIIHTBICTHYHHIA MaTepiai Ta IHCTPYMEHT JOCIIiKCHHS.

3MiCTOM KyJIbTYpOHIMiB-aHAJIOTiB € CEeMaHTHYHE HAaBAaHTAKEHHS CHMBOJIKH (KOJbO-
piB, BereTaTHBHOI, aHIMaIiICTUYHOT) Ta OHOMATOTIESI.

Onomarormnest BUKOHY€ ApYropsiiHy (QyHKIII0 HaliOHaJbHOTO MapKepa, CIyTyIOUuH J0-
ITOMIKHUM 3aCO00M JOCII/DKEHHsI KYJIbTYPHOI crenudiky meBHOT KapTHHU CBITY i, SIK
MIPaBHIIO, IEMOHCTPYE ACSIKY PI3HHINIO B COPUHHATTI pedel peanbHOl OifiCHOCTI TpeacTa-
BHUKIB PI3HUX HAIlOHANBHHUX CHINBHOT: 'In England the heart said 'boom boom' instead
of 'dhak dhak'; a gung said 'bung' instead of 'thah'; things fell with a "thud’, not a
‘tharam'; small bells said 'jingle' instead of 'chaan'; the trains said 'choo choo' instead
of 'chuk chuk' [Aslam 2006,36].

OTxe, 3 OTJIsILy HA BUKJIAACHE BUILE, MOKHA TITH BUCHOBKY, IIO TOCTIKEHHS KYJIb-
TYpOHIMIB HEOOXiHO 3IHICHIOBATH B ME¥KaX IOJIiICTPYKTYPaIbHOTO MiIXOY, 0, Y CBOIO
4epry, JO3BOJIMTH BHSABUTH 3MICT KyJIbTYPOHIMIB Y X TOBHOMY 00Cs31, @ OTKE — BUSBUTH
MEeBHUI COLIOKYJIBTYPHUH MPOCTIp MEBHOI KpaiHM y BCiX HOro mposiBax.

B naHHOH CTaThe CHCTEMAaTH3MPYIOTCS M JOMOJIHAIOTCS OCHOBHBIC MOAXOMABI KIACCU(UKALMN KYJIBTYpO-
HUMOB (Ha MaTepHaje aHIIOsA3BIYHOro poMana Hagnma Acnama "KapTel moTepssHHBIX BIIOOIEHHBIX ).

Knroueegvie cnosa: KynbTypOHHMBI, PEalnH, aJUTO3UBHBIC KyJIbTYPOHHMBI, KYJIbTYPOHHMbI-aHAJIOTH, MO-
HOCTPYKTYPaJbHbIH U MOJIUCTPYKTYPATBHBIN MOIXOMIBI.

This article addresses the main approaches to classification of cultural nominative onyms (on the basis of
the English novel by Nadeem Aslam '"Maps for Lost Lovers').

Key words: cultural realities, allusive cultural name, cultural nominative names — analogues,
monostructural and polystructural approaches to classification.
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